
Reasons Why

3 KITCHEN

Pouvant être parfaitement 
désinfecté, ne se tache pas 
et ne retient pas la saleté

Полностью можно 
дезинфицировать, не 
пачкается и не удерживает 
грязь

Perfettamente igienizzabile, 
non si macchia e non 
trattiene lo sporco

Perfekt hygienisch, es 
bilden sich keine Flecken, 
schmutzabweisend

Can be fully sanitised,  
resistant to stains and dirt

4 LIVING

4 couleurs, 4 formats, 
des accessoires et des 
mosaïques pour un design 
personnalisé

4 цвета, 4 формата, 
комплектующие и мозаики 
для индивидуального 
дизайна

4 colori, 4 formati, accessori 
e mosaici per un design 
personalizzato

4 Farben, 4 Größen, Zubehör 
und Mosaike für ein 
individuelles Design

4 colours, 4 formats, accessories and 
mosaics for a customised design

Stylistiquement polyvalent 
et intemporel

Универсальная по стилю и 
не знающая времени

Stilisticamente versatile e 
senza tempo

Stilistisch vielseitig und 
zeitlos

Stylistically versatile and timeless

1 LIVING

AKOYA
RESIDENTIAL

2 LIVING

Surface exclusive Krystal, 
compacte et brillante : dure 
et résiste plus longtemps

Эксклюзивная 
поверхность Krystal, 
твердая и блестящая: 
более долговечная, более 
стойкая

Esclusiva superficie Krystal, 
dura e brillante: più 
durevole, più resistente

Exklusive Krystal-
Oberfläche, hart und 
glänzend: Langlebiger und 
widerstandsfähige

Exclusive Krystal surface, hard and 
bright: more durable, more resistant
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Reasons Why

7 BEAUTY CENTER

3 tipi di mosaici per soluzioni 
di posa pregiate e su misura 

3 Mosaikarten 
für hochwertige, 
maßgeschneiderte 
Verlegemöglichkeiten

3 types of mosaics for high-quality  
and tailor-made installation solutions

8 HOTEL BATHROOM

3 sortes de mosaïques pour 
des solutions de pose sur 
mesure de grande qualité

3 типа мозаики для ценных 
укладочных решений с 
индивидуальным подходом

Finition naturelle classée en 
classe 5 (résistance à l’usure) 
et R9

Отделке Naturale присвоен 
класс 5 (износостойкость) 
и R9

Finitura naturale classificata 
classe 5 (resistenza all’usura)  
e R9

Naturoberfläche der Klasse 
5 (Widerstandsfähigkeit) 
und R9

Natural finish classified as class 5  
(resistance to wear) and R9

AKOYA
COMMERCIAL / PUBLIC

5 BOUTIQUE

BATHROOM6

Imperméable à l’eau, 
résistant aux moisissures, 
hygiénique ; écologique

Водонепроницаемая, 
стойкая к плесени, 
экологичная и гигиеничная

Impermeabile all’acqua, 
resistente alle muffe, 
igienico; ecologico

Wasserundurchlässig, 
resistent gegen Schimmel, 
hygienisch; ökologisch

Waterproof, mould-proof, hygienic; 
environmentally-friendly

Une esthétique originale 
dotée d’une personnalité, 
d’un style et d’une beauté 
qui durent dans le temps 

Оригинальная 
эстетика, благодаря 
индивидуальности, стилю 
и красоте, не знающим 
времени 

Estetica originale con 
personalità, stile e bellezza 
che si conservano nel tempo   

Originelle Ästhetik 
mit Charakter, Stil und 
Schönheit, die über die Zeit 
erhalten bleiben  

Original aesthetics with character, style  
and beauty that stand the test of time
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Surfaces  Superfici • Oberflächen • Surfaces • Поверхности

3

4 cm

Battiscopa 60
7,3x60  3”x24”

Gradone 120
33x120  13”x48”

Ang. Gradone 120 Sx
33x120  13”x48”

Ang. Gradone 120 Dx
33x120  13”x48”

Quarter Round 
1,3x30 3/4”x12”

NAT KRY NAT NAT NAT NAT KRY
Battiscopa 60 Akoya White

CSABTAWH60
Battiscopa 60 Akoya White Kry

CSABTAWK60
Grad. 120  Akoya White

CSAGAKWH12
Ang. Grad. 120 Sx Akoya White

CSAGAAWS12
Ang. Grad. 120 Dx Akoya White

CSAGAAWD12
Quarter Round Akoya White

CSAQRAWH30
Quarter Round Akoya White Kry

CSAQRAWK30

Battiscopa 60  Akoya Ivory
CSABTAIV60

Battiscopa 60  Akoya Ivory Kry
CSABTAIK60

Grad. 120  Akoya Ivory
CSAGAKIV12

Ang. Grad. 120 Sx Akoya Ivory
CSAGAAIS12

Ang. Grad. 120 Dx Akoya Ivory
CSAGAAID12

Quarter Round Akoya Ivory
CSAQRAIV30

Quarter Round Akoya Ivory Kry
CSAQRAIK30

Battiscopa 60  Akoya Silver
CSABTASI60

Battiscopa 60  Akoya Silver Kry
CSABTASK60

Grad. 120  Akoya Silver
CSAGAKSI12

Ang. Grad. 120 Sx  Akoya Silver
CSAGAASS12

Ang. Grad. 120 Dx Akoya Silver
CSAGAASD12

Quarter Round  Akoya Silver
CSAQRASI30

Quarter Round  Akoya Silver Kry
CSAQRASK30

Battiscopa 60  Akoya Ocean
CSABTAOC60

Battiscopa 60  Akoya Ocean Kry
CSABTAOK60

Grad. 120  Akoya Ocean
CSAGAKOC12

Ang. Grad. 120 Sx Akoya Ocean
CSAGAAOS12

Ang. Grad. 120 Dx Akoya Ocean
CSAGAAOD12

Quarter Round Akoya Ocean
CSAQRAOC30

Quarter Round Akoya Ocean Kry
CSAQRAOK30

14 2 1 1 42

Number of patterns
Numero di grafiche • Grafische Nummer • Nombre d’images • Количество графических оформлений

Special Trims • Pezzi Speciali • Formteile • Pièces Spéciales • Специальные Изделия

EN 14411 APPENDICE G BIa GL 10mm Nat

Kry

Nat  Natural Krystal  Krystal

  25   40   110   200
90x180 36”x72” 60x120 24”x48” 30x60 12”x24” 7,3x29,6 3”x12”

10mm

Gres porcellanato
Rettificato

Feinsteinzeug
Kalibriert

Grès cérame 
Rectifié

Керамогранит
Ректифицированная

Porcelain
Rectified

AKOYA

Colours  Colori • Farben • Couleurs • Цветов

Sizes  Formati • Formate • Format • Фoрmatы

Silver Ocean

IvoryWhite

90x180 36”x72” 60x120 24”x48” 30x60 12”x24” 7,3x29,6 3”x12”

Surface KRY NAT KRY NAT KRY NAT KRY

White Akoya White 90180 Kry
CSAAKWHL18

Akoya White 60120
CSAAKWHI12

Akoya White 60120 Kry
CSAAKWHL12

Akoya White 3060
CSAAKWHI30

Akoya White 3060 Kry
CSAAKWHL30

Akoya White 730
CSAAKWH730

Akoya White 730 Kry
CSAAKWK730

Ivory Akoya Ivory 90180 Kry
CSAAKIVL18

Akoya Ivory 60120
CSAAKIVO12

Akoya Ivory 60120 Kry
CSAAKIVL12

Akoya Ivory 3060
CSAAKIVO30

Akoya Ivory 3060 Kry
CSAAKIVL30

Akoya Ivory 730
CSAAKIV730

Akoya Ivory 730 Kry
CSAAKIK730

Silver Akoya Silver 90180 Kry
CSAAKSIL18

Akoya Silver 60120
CSAAKSIL12

Akoya Silver 60120 Kry
CSAAKSLL12

Akoya Silver 3060
CSAAKSIL30

Akoya Silver 3060 Kry
CSAAKSLL30

Akoya Silver 730
CSAAKSI730

Akoya Silver 730 Kry
CSAAKSK730

Ocean Akoya Ocean 90180 Kry
CSAAKOCL18

Akoya Ocean 60120
CSAAKOCE12

Akoya Ocean 60120 Kry
CSAAKOCL12

Akoya Ocean 3060
CSAAKOCE30

Akoya Ocean 3060 Kry
CSAAKOCL30

Akoya Ocean 730
CSAAKOC730

Akoya Ocean 730 Kry
CSAAKOK730

Pz / Box 1 2 7 46

Mq / Box 1,62 1,44 1,26 0,99

Kg / Box 35,6 31,7 27,7 21,8

Kg / Mq 22 22 22 22

Boxes / Pallet 26 24 32 44

Mq / Pallet 42,12 34,56 40,32 43,56

Kg / Pallet 926 761 886 959

10mm
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Simbologia - Symbols - Symbole - Symboles - Условные обозначения

Tiles with slight shade 
and aspect variation

Piastrelle con lieve 
variazione di tono 
e disegno

Fliesen mit leicht 
unterschiedlichen 
Tonalitäten und Muster

Carreaux avec faible 
différence de nuance et 
structure

Плитка с легким 
изменением тона и 
рисунка

Frost-resistant

Ingelivo

Frostsicher

Résistance au gel

Морозостойкая

Thickness mm

Spessore mm

Dike mm

Epaisseur mm

Толщина мм

Rectified

Rettificata

Kalibriert

Rectifié

Ректифицированная

Packings, colours and sizes are subject to 
inevitable variations.
The information contained in this catalogue is 
correct to the best of our knowledge, but it is 
not construed as legally binding. 

Imballi, colori e misure sono soggetti a 
inevitabili variazioni.
Le informazioni contenute nel presente 
catalogo sono il più possibile esatte, ma non 
sono da ritenersi legalmente vincolanti.

Verpackungen, Farbe und Masse der Fliesen 
unterliegen unvermeidlichen Veränderungen. 
Die im vorliegenden Katalog enthaltenen 
Angaben sind so genau wie möglich gehalten, 
sind aber auch rechtlich nicht verbindlich. 

Changements de poids, nuances et dimensions 
sont typiques et inevitable. 
Les reinsegnements donnés dans ce catalogue 
sont le plus possible exacts, sans avoir effet 
obligatoire.

Упаковка, цвет и размеры могут 
претерпевать неизбежные изменения.
Вся содержащаяся в настоящем каталоге 
информация максимально точная, но она не 
является юридически обязывающей. 

socio 13870 2066725017

Nat Kry

DIN 51130

Anti-Slip Grading

Classificazione 
antiscivolosità

Rutschhemmungsklassifizierung

Classification glissement

Классификация устойчивости 
к скольжению

Surface abrasion group

Gruppo di usura 
superficiale

Rutschbestaendigkeit

Degré de usure  
superficielle

Группа истираемости 
поверхности

AKOYA

30x30 12”x12”
Maxi Rete Akoya White Kry*
Akoya White Kry
Trumarmi Tm-Silver Kry  

30x30 12”x12”
Maxi Rete Akoya Silver Kry*
Akoya Silver Kry
Trumarmi Tm-Venatino Kry  

30x30 12”x12”
Maxi Rete Akoya Ivory Kry*
Akoya Ivory Kry
Themar Crema Marfil Kry  

30x30 12”x12”
Maxi Rete Akoya Ocean Kry*
Akoya Ocean Kry
Akoya Ivory Kry 

Decors&Accessories

30x34,5  12“x13½”
Maxi Class Akoya White Kry*
Akoya White Kry

30x34,5  12“x13½”
Maxi Class Akoya Ivory Kry*
Akoya Ivory Kry

30x34,5  12“x13½”
Maxi Class Akoya Silver Kry*
Akoya Silver Kry

30x34,5  12“x13½”
Maxi Class Akoya Ocean Kry*
Akoya Ocean Kry

Decors&Accessories

10mm

Maxi Class Kry
30x34,5 12”x13½”

Maxi Rete Kry
30x30 12”x12”

Mosaico
30x30 12”x12”

Surface KRY KRY

White Maxi Class Akoya White Kry
CSAMCAWK34

Maxi Rete Akoya White Kry
CSAMRAWK30

Mosaico Akoya White
CSAMAKWH30

Ivory Maxi Class Akoya Ivory Kry
CSAMCAIK34

Maxi Rete Akoya Ivory Kry
CSAMRAIK30

Mosaico Akoya Ivory
CSAMAKIV30

Silver Maxi Class Akoya Silver Kry
CSAMCASK34

Maxi Rete Akoya Silver Kry
CSAMRASK30

Mosaico Akoya Silver
CSAMAKSI30

Ocean Maxi Class Akoya Ocean Kry
CSAMCAOK34

Maxi Rete Akoya Ocean Kry
CSAMRAOK30

Mosaico Akoya Ocean
CSAMAKOC30

Pz / Box 6 6 6

Mq / Box 0,63 0,54 0,54

Kg / Box 13,2 11,3 11,3

Kg / Mq 21 20,9 20,9

Boxes / Pallet 40 60 60

Mq / Pallet 25,2 32,4 32,4

Kg / Pallet 528 678 678

Certifications
Certificazioni • Zertifizierungen • Certifications • Сертификаты

Static coefficent of friction

ASTM test
ASTM C1028 - 06

Dry μ › 0,6 Wet μ › 0,6
Natural Surface - Antislip

FOR

Dynamic coefficent of friction

DCOF AcuTest®
ANSI A137.1 - 2012

WET ≥ 0,42
Natural Surface - Antislip

Suggestion for laying
Consigli per la posa • Ratschläge für die Verlegung • Conseil pour la pose • Советы по укладке

Considering the characteristics of this 
series we suggest:
• 2 mm joint
• For the sizes 30x60 lined up 

laying or 3/4 staggered laying is 
suggested

• For the sizes 60x120 lined up 
laying or 4/5 staggered laying is 
suggested

Viste le caratteristiche della serie 
si consiglia:
• Fuga 2 mm
• Per i formati 30x60 si consigliano 

pose affiancate o a correre 
sfalsate di 3/4

• Per i formati 60x120 si consigliano 
pose affiancate o a correre 
sfalsate di 4/5

Im Hinblick auf die Eigenschaften der 
Serie es empfiehlt sich:
• 2 mm. Fuge
• Für Formate 30x60 neben verlegt 

oder 3/4 versetz
• Für Formate 60x120 neben 

verlegt oder 4/5 versetz

Vu les caractéristiques de la série, 
nous conseillons:
• Joint 2 mm
• Pour les formats 30x60, il est 

conseillé une pose alignée ou 
une pose décalée au 3/4

• Pour les formats 60x120, il est 
conseillé une pose alignée ou une 
pose décalée au 4/5

В силу характеристик данной серии 
рекомендуется:
• Шов 2 мм
• Для форматов 30x60 

рекомендуется укладка рядами 
или со смещением на 3/4

• Для форматов 60x120 
рекомендуется укладка рядами 
или со смещением на 4/5

Grouting colour
Colore fuga - Farbe der Fuge
Couleur de joint - Цвет шов

White Mapei 103 Kerakoll 02
Ivory Mapei 103 Kerakoll 02
Silver Mapei 111 Kerakoll 02
Ocean Mapei 113 Kerakoll 04

Available in all colours

Mosaico*  30x30 12”x12”

* On net 
 Montato su rete
 Auf Netz
 Sur trame
 Собрана на сетке

White Ivory Silver Ocean



5

STRONG
6

VERSATILE
7

STABLE

USE

NE BRÛLE PAS
En cas d’incendie, la céramique 
ne libère aucune substance 
nocive pour l’homme ou pour 
l’environnement car elle ne 
brûle pas.

НЕ ГОРИТ 
В случае пожара, керамика 
не выделяет вредных для 
человека и окружающей 
среды веществ, поскольку 
не горит.

RÉSISTANTE
La céramique est un matériau 
solide : elle ne se déforme 
pas, ne gèle pas et résiste aux 
détergents chimiques les plus 
agressifs.

ПРОЧНОСТЬ 
Керамика является 
прочным материалом, не 
подверженным деформации, 
не замерзает и выдерживает 
действие наиболее 
агрессивных химических 
моющих средств.

POLYVALENTE
La céramique - grâce à son infinie 
variété de formats et de surfaces 
- s’adapte à toutes les pièces et 
est idéale non seulement pour les 
murs ou les sols mais aussi pour 
les tables ou les plans de travail.

УНИВЕРСАЛЬНОСТЬ 
Керамика, с ее бесконечным 
разнообразием форм и 
поверхностей, подходит для 
любого помещения, является 
идеальным покрытием 
для полов и стен, рабочих 
поверхностей и столов.

STABLE 
Pratique et stable, un sol en 
céramique peut facilement 
être posé dans les magasins, 
les restaurants, les bureaux 
et dans n’importe quel type 
d’établissement.

УСТОЙЧИВОСТЬ 
Керамический пол 
практичный и устойчивый, 
он легко укладывается в 
магазинах, ресторанах, 
офисах и помещениях 
любого типа.

IGIENICA
La ceramica è uno dei 
materiali più igienici, non fa 
odore, si pulisce facilmente 
con tutti I prodotti per la 
pulizia della casa.

HYGIENISCH 
Keramik ist eines der 
hygienischsten Materialien, 
sie entwickelt keine Gerüche, 
sie lässt sich leicht mit allen 
Haushaltsreinigern reinigen.

DURA A LUNGO
La ceramica è un materiale 
duraturo, inalterabile, si 
pulisce facilmente ed è 
sempre come nuovo anche 
col passare del tempo.

LANGE HALTBAR 
Keramik ist ein langlebiges, 
unveränderliches Material, das 
leicht zu reinigen ist und auch 
über einen längeren Zeitraum 
hinweg immer so gut wie neu ist.

HYGIÉNIQUE
La céramique est l’un des 
matériaux les plus hygiéniques 
qui soit : ne produisant aucune 
odeur, elle peut facilement être 
nettoyée avec n’importe quel 
produit d’entretien ménager.

ГИГИЕНА 
Керамика является одним 
из самых гигиеничных 
материалов, не пахнет, легко 
очищается всеми средствами 
для уборки дома.

DURE LONGTEMPS
La céramique est un matériau 
durable et inaltérable. Facile à 
nettoyer, elle conserve toujours 
un aspect impeccable, même au 
fil du temps.

ДОЛГОВЕЧНОСТЬ 
Керамика - это долговечный, 
прочный материал, не 
изменяющий свои свойства, 
который легко очищается и 
долго выглядит новым.

NON BRUCIA
In caso di incendio, la 
ceramica non rilascia 
sostanze nocive, né per 
l’uomo né per l’ambiente, 
perché non brucia.

BRENNT NICHT 
Im Brandfall setzt die 
Keramik keine Stoffe frei, 
die für Mensch und Umwelt 
schädlich sind, weil sie nicht 
verbrennt.

RESISTENTE
La ceramica è un materiale 
forte perché non si 
deforma, non gela e resiste 
ai detergenti chimici più 
aggressivi.

BESTÄNDIG 
Keramik ist ein starkes Material, 
weil es sich nicht verformt, 
nicht gefriert und gegen die 
aggressivsten chemischen 
Reinigungsmittel beständig ist.

VERSATILE
La ceramica - con la sua infinita 
varietà di formati e superfici 
- è adatta per ogni ambiente, 
ideale per pavimenti e pareti, 
per piani di lavoro e tavoli.

VIELSEITIG 
Keramik - mit seiner unendlichen 
Vielfalt an Formaten und 
Oberflächen - ist für jede Umgebung 
geeignet, ideal für Böden und 
Wände, Arbeitsplatten und Tische.

STABILE
Un pavimento in ceramica 
è pratico e stabile e si posa 
facilmente nei negozi, nei 
ristoranti, negli uffici e in ogni 
tipo di locale.

STABIL 
Ein Keramikboden ist praktisch 
und stabil und kann problemlos 
in Geschäften, Restaurants, 
Büros und allen Arten von 
Räumen verlegt werden.

2

HYGIENIC

3

 LONG-LASTING 

4

INCOMBUSTIBLE

Ceramic is one of the world’s most hygienic 
materials, odourless and easy to clean with 
ordinary household cleaning products.

Ceramic is a long-lasting, unalterable material 
which is easy to clean and continues to look 
new as the years go by.

In the event of a fire, ceramic will not give off 
any emissions harmful to humans  
or the environment, as it does not burn.

Ceramic is a strong material because it will not 
deform or freeze and withstands even the most 
aggressive chemicals.

With its infinite variety of sizes and surfaces, 
ceramic is suitable for all kinds of spaces,  
ideal for floors and walls, for work surfaces and tables.

A ceramic floor is practical and stable,  
and is easy to lay in shops, restaurants,  
offices and all kinds of spaces. 

PRODUCTION

1

SAFE

Ceramic is a safe material that comes from  
the ground, and is therefore natural; it contains 
no plastic and is completely recyclable.

SÛRE  
La céramique est un matériau 
sûr. Issue de la terre, et donc 
naturelle, elle ne contient pas 
de plastique et est entièrement 
recyclable.

НАДЕЖНОСТЬ 
Керамика - это безопасный материал, 
изготавливаемый из природных 
материалов, и, следовательно, 
совершенно натуральный, он не 
содержит пластика и полностью 
пригоден для повторного использования.

SICURA
La ceramica è un materiale 
sicuro, che viene dalla terra, 
quindi naturale, non contiene 
plastica ed è completamente 
riciclabile.

SICHER 
Keramik ist ein sicherer 
Werkstoff, der aus der 
Erde kommt, so natürlich, 
kunststofffrei und vollständig 
recycelbar ist.

SUSTAINABILITY

RESPECTUEUSE DE 
L’ENVIRONNEMENT 
La céramique est un matériau 
durable ainsi que respectueux de 
l’environnement et de la santé car 
elle est produite conformément 
à toutes les réglementations 
européennes.

ЗАБОТА ОБ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЕ  
Керамика - это устойчивый 
материал, который не причиняет 
вреда окружающей среде и 
здоровью, поскольку производится 
в соответствии со всеми 
европейскими нормами.

AMA L'AMBIENTE 
La ceramica è un materiale 
sostenibile che rispetta 
l’ambiente e la salute perché 
è prodotta in conformità con 
tutte le normative europee.

LIEBT DIE UMWELT  
Keramik ist ein nachhaltiges 
Material, das die Umwelt und die 
Gesundheit respektiert, weil es 
unter Einhaltung aller europäischen 
Vorschriften hergestellt wird.

Ceramic is a sustainable material safe for the 
environment and human health, made in 
compliance with European standards.

SUSTAINABILITY, HEALTH, SAFETY
Ceramic, which naturally includes porcelain, is a safe, 
natural material suitable for spaces of all kinds.
It does not emit any harmful substances,  
and it is sustainable, incombustible, 
recyclable and resistant, easy to lay and long-lasting.

SOSTENIBILITÀ, 
SALUTE, SICUREZZA
La ceramica, compreso 
naturalmente 
il gresporcellanato,  
è un materiale naturale, 
sicuro e adatto 
per ogni ambiente.

Non rilascia sostanze nocive, 
è sostenibile, non brucia,  
è riciclabile e resistente,  
si posa facilmente  
e dura a lungo.

NACHHALTIGKEIT, 
GESUNDHEIT, SICHERHEIT
Keramik, natürlich auch 
Feinsteinzeug, ist  
ein natürlicher, sicherer und 
geeigneter Werkstoff für 
jede Umgebung.

Es setzt keine Schadstoffe 
frei, ist nachhaltig, verbrennt 
nicht, ist recycelbar und 
widerstandsfähig, ist einfach 
zu installieren und hält 
lange.

DÉVELOPPEMENT 
DURABLE, SANTÉ, 
SÉCURITÉ 
La céramique, y compris 
bien sûr le grès cérame,  
est un matériau naturel, sûr 
et adapté à toutes les pièces.

Elle ne dégage pas de 
substances nocives, 
est respectueuse de 
l’environnement, ne brûle 
pas et est recyclable et 
résistante. Facile à poser, elle 
dure aussi longtemps.

УСТОЙЧИВОЕ 
РАЗВИТИЕ, ЗДОРОВЬЕ, 
БЕЗОПАСНОСТЬ 
Керамика, в том числе 
керамогранит, - это 
натуральный, безопасный 
и подходящий для любого 
помещения материал.

Он не выделяет вредных 
веществ, является 
устойчивым, не горит, 
пригоден для повторного 
использования, отличается 
повышенной прочностью, 
легко укладывается и 
долго служит.

A campaign promoted by 
Una campagna promossa da
Eine Kampagne gefördert von
Une campagne soutenue par
Кампания, продвигаемая

LA CERAMICA. UNA SCELTA SICURA
KERAMIK. EINE SICHERE WAHL
LA CÉRAMIQUE. UN CHOIX SÛR

ɃɋɑɈɍɅɃɈ��ɎɈɩɋɌɎɜɫ�Ɋɜɉɏɑ

CERAMIC. THE SURE CHOICE
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